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Odlok št.     z dne     o izvajanju člena 20-7 Zakona št. 86-1067 z dne 30. septembra 1986 o svobodi komunikacije, ki določa sprožilne pragove in rok za izvajanje obveznosti za spodbujanje storitev splošnega interesa 


NOR: MICE2200636D



Zadevna javnost: Regulativni organ za avdiovizualne in digitalne komunikacije, operaterji iz člena 20-7(II) Zakona št. 86-1067 z dne 30. septembra 1986 o svobodi komunikacije. 

Predmet: določitev sprožilnega praga in roka za izvajanje obveznosti za spodbujanje storitev splošnega interesa. 

Začetek veljavnosti: besedilo začne veljati 1. julija 2022. 

Obvestilo: ta odlok določa sprožilni prag in rok za izvajanje obveznosti za spodbujanje storitev splošnega interesa, ki veljajo za operaterje iz člena 20-7(II) Zakona št. 86-1067 z dne 30. septembra 1986 o svobodi komunikacije. 

Sklicevanja: Odlok je na voljo na spletnem mestu Légifrance (https://www.legifrance.gouv.fr). 



Predsednik vlade, 

Na podlagi poročila ministra za kulturo, 

ob upoštevanju Direktive (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o določitvi postopka za zbiranje informacij na področju tehničnih predpisov in pravil za storitve informacijske družbe ter zlasti uradnega obvestila št.      z dne      ; 

ob upoštevanju Direktive 2010/13/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. marca 2010 o usklajevanju nekaterih zakonov in drugih predpisov držav članic o opravljanju avdiovizualnih medijskih storitev (Direktiva o avdiovizualnih medijskih storitvah), kakor je bila spremenjena z Direktivo (EU) 2018/1808 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. novembra 2018;

ob upoštevanju spremenjenega Zakona št. 86-1067 z dne 30. septembra 1986 o svobodi komunikacije, zlasti člena 20-7; 

ob upoštevanju Mnenja št.         regulativnega organa za avdiovizualne in digitalne komunikacije z dne        ; 

[ob upoštevanju Mnenja št. 	regulativnega organa za elektronske komunikacije, pošto in distribucijo tiska z dne 	.]



odreja naslednje:

Člen 1

Prag iz člena 20-7(II) navedenega zakona z dne 30. septembra 1986 se določi v skladu s pravili iz členov 2 in 3.


Člen 2

I. – Za uporabniške vmesnike iz člena 20-7(I)(1) in (2) navedenega zakona z dne 30. septembra 1986 je prag 150 000 uporabniških vmesnikov, ki se tržijo ali dajejo na voljo v okviru ponudbe avdiovizualnih komunikacijskih storitev v zadnjem koledarskem letu v Franciji. 

II. – Za uporabo praga iz odstavka I se uporabniški vmesniki, ki izpolnjujejo naslednje tri pogoje, štejejo za isti uporabniški vmesnik: 

– nameščeni so na opremo iste kategorije, in sicer izmed kategorij, ki so določene v odstavku I(1) in (2) člena 20-7 istega zakona; 

– nameščeni so na opremo skupne blagovne znamke; 

– nameščeni so na opremo, ki uporablja isti operacijski sistem. 


Člen 3

Za uporabniške vmesnike iz odstavka I(3) in (4) člena 20-7 zgoraj navedenega zakona z dne 30. septembra 1986 se prag določi na 3 milijone enkratnih obiskovalcev na mesec za vsak uporabniški vmesnik v Franciji. 

Prag iz prvega pododstavka se izračuna na podlagi zadnjega koledarskega leta. 


Člen 4

Regulativni organ za avdiovizualne in digitalne komunikacije vsako leto najpozneje do 15. marca objavi seznam uporabniških vmesnikov, ki presegajo pragova iz členov 2 in 3. 

Gospodarski subjekti iz člena 20-7(II) zgoraj navedenega zakona z dne 30. septembra 1986 imajo na voljo šest mesecev od objave seznama iz prvega odstavka, da izpolnijo obveznost iz odstavka II člena 20-7 istega zakona. 


Člen 5

Za prvo uporabo določb člena 4 regulativni organ za avdiovizualne in digitalne komunikacije objavi seznam iz istega člena pred 1. avgustom 2022, operaterji iz člena 20-7(II) navedenega zakona z dne 30. septembra 1986 pa imajo na voljo šest mesecev od objave posvetovanja regulativnega organa za avdiovizualne in digitalne komunikacije v Uradnem listu Francoske republike, da bi izpolnili obveznost iz člena 20-7(II) istega zakona.

Člen 6

Ta uredba začne veljati 1. julija 2022. 


Člen 7

Določbe te uredbe se uporabljajo v Novi Kaledoniji, Francoski Polineziji, na Wallisu in Futuni ter Francoskih južnih in antarktičnih ozemljih. 


Člen 8

Za izvajanje te uredbe, ki se objavi v Uradnem listu Francoske republike, sta v okviru svojih pristojnosti odgovorna minister za čezmorske zadeve in ministrica za kulturo.


Dne 


Za predsednika vlade: 


Minister za čezmorska ozemlja, 


Ministrica za kulturo,
